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1. KASUTUSJUHISED1. ÈÍÑÒÐÓÊÖÈSS ÏÎ 
ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ

1.1. Óêëàäêà êàìíåé
Ïðàâèëüíàÿ óêëàäêà êàìíåé èìååò áîëüøîå çíà÷åíèå äëÿ 
ýôôåêòèâíîé ðàáîòû êàìåíêè (ðèñ. 1).

Âàæíàÿ èíôîðìàöèÿ î êàìíÿõ äëÿ ñàóíû:
•	 Äèàìåòð êàìíåé íå äîëæåí ïðåâûøàòü 5–10 ñì.
•	 Ðàçðåøàåòñÿ èñïîëüçîâàòü òîëüêî óãëîâàòûå 

êîëîòûå êàìíè, ñïåöèàëüíî ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ 
èñïîëüçîâàíèÿ â êàìåíêå. Ïîäõîäÿùèìè ãîðíûìè 
ïîðîäàìè ÿâëÿþòñÿ ïåðèäîòèò, îëèâèí-äîëåðèò è 
îëèâèí.

•	 Çàïðåùàåòñÿ èñïîëüçîâàòü â êàìåíêå 
ëåãêèå, ïîðèñòûå êåðàìè÷åñêèå «êàìíè», 
à òàêæå ìÿãêèé ãîðøå÷íûé êàìåíü. Ýòè 
ìàòåðèàëû íå ïîãëîùàþò äîñòàòî÷íîå 
êîëè÷åñòâî òåïëîòû ïðè íàãðåâàíèè. 
Èõ èñïîëüçîâàíèå ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ïîâðåæäåíèþ íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ.

•	 Ïåðåä óêëàäêîé â êàìåíêó íåîáõîäèìî î÷èñòèòü 
êàìíè îò ïûëè.

Îáðàòèòå âíèìàíèå ïðè óêëàäêå êàìíåé:
•	 Íå áðîñàéòå êàìíè â ïå÷ü.
•	 Çàïðåùàåòñÿ âêëèíèâàòü êàìíè ìåæäó 

íàãðåâàòåëüíûìè ýëåìåíòàìè.
•	 Ðàçìåñòèòå êàìíè ñâîáîäíî äëÿ îáåñïå÷åíèÿ 

öèðêóëÿöèè ìåæäó íèìè âîçäóõà.
•	 Êàìíè äîëæíû îïèðàòüñÿ äðóã íà äðóãà, à íå íà 

íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû.
•	 Êàìíè íå äîëæíû îáðàçîâûâàòü íàä 

íàãðåâàòåëüíûìè ýëåìåíòàìè âûñîêóþ ãðóäó.
•	 Â ïðîñòðàíñòâå äëÿ êàìíåé è âáëèçè êàìåíêè íå 

äîëæíû ðàçìåùàòüñÿ ïðåäìåòû, çàòðóäíÿþùèå 
öèðêóëÿöèþ âîçäóõà ÷åðåç êàìåíêó.

Ðèñóíîê 1. 	 Óêëàäêà êàìíåé
Joonis 1.		  Kerisekivide ladumine

1/3

2/3

1.1. Kerisekivide ladumine
Saunakivide ladumisel on suur mõju kerise tööle 
(joonis 1).

Tähtis teave saunakivide kohta:
•	 Kivide läbimõõt peab olema 5–10 cm.
•	 Kasutage ainult nurgelisi lõhestatud saunaki-

ve, mis on ette nähtud kasutamiseks kerises. 
Peridotiit, oliviin-doleriit ja oliviin on sobivad 
kivitüübid.

•	 Kergeid, poorseid keraamilisi „kive” ega peh-
meid potikive kerises kasutada ei tohi. Nad ei 
salvesta kuumutamisel küllaldaselt soojust. 
Selle tagajärjeks võib olla kütteelementide kah-
justumine.

•	 Peske kividelt tolm maha enne nende ladumist 
kerisele.

Palun pange saunakive asetades tähele:
•	 Ärge laske kividel kerisesse kukkuda.
•	 Ärge kiiluge kive kütteelementide vahele. 
•	 Asetage kivid hõredalt, et nende vahel oleks 

võimalik õhuringlus.
•	 Laduge kivid nõnda, et nad toetaks üksteist 

selle asemel et toetuda oma raskusega küttee-
lementidele.

•	 Ärge laduge kõrget kivikuhja kerise peale.
•	 Kerise kiviruumi ega kerise lähedusse ei tohi 

paigaldada esemeid, mis võivad muuta keri-
sest läbi voolava õhu kogust või suunda.

1.1.1. Çàìåíà êàìíåé
Èç-çà áîëüøèõ òåìïåðàòóðíûõ êîëåáàíèé ïðè ýêñïëóàòàöèè 
êàìíè ðàçðóøàþòñÿ. Ïåðåêëàäûâàéòå êàìíè íå ðåæå 
îäíîãî ðàçà â ãîä, à ïðè èíòåíñèâíîì èñïîëüçîâàíèè 
ñàóíû - åùå ÷àùå. Ïðè ýòîì óäàëÿéòå îñêîëêè êàìíåé 
ñî äíà êàìåíêè è çàìåíÿéòå íîâûìè âñå ðàçðóøåííûå 
êàìíè. Ïðè ýòîì íàãðåâàòåëüíàÿ ñïîñîáíîñòü êàìåíêè 
îñòàåòñÿ îïòèìàëüíîé, à îïàñíîñòü ïåðåãðåâà ïðîïàäàåò. 

1.1.1. Hooldamine
Tänu suurtele temperatuurikõikumistele lagunevad 
kerisekivid kasutamisel. Kivid tuleb vähemalt kord 
aastas ümber laduda, või isegi tihemini, kui saun on 
aktiivses kasutuses. Samal ajal tuleb kerise põhjalt 
eemaldada kivikillud ning vahetada purunenud ki-
vid uute vastu. Seda jälgides jääb kerise soojendus-
võime optimaalseks ja välditakse ülekuumenemise 
ohtu.
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Ñâîéñòâî âîäû
Vee omadus

Âîçäåéñòâèå
Mõju

Ðåêîìåíäàöèÿ
Soovitus

Êîíöåíòðàöèÿ ãóìóñà
Orgaanilise aine sisaldus

Âëèÿåò íà öâåò, âêóñ, âûïàäàåò â îñàäîê
Värvus, maitse, sadestub

<12 ìã/ë
<12 mg/l

Êîíöåíòðàöèÿ æåëåçà
Rauasisaldus

Âëèÿåò íà öâåò, çàïàõ, âêóñ, âûïàäàåò â îñàäîê 
Värvus, lõhn, sadestub

<0,2 ìã/ë
<0,2 mg/l

Æåñòêîñòü: âàæíåéøèìè ýëåìåíòàìè ÿâëÿþòñÿ 
ìàðãàíåö (Ìn) è èçâåñòü, ò.å. êàëüöèé (Ñà)
Karedus: kõige olulisemad ained on 
mangaan (Mn) ja lubi, st kaltsium (Ca)

Âûïàäàåò â îñàäîê
Sadestub

Mn: <0,05 ìã/ë
Ca: <100 ìã/ë
Mn: <0,05 mg/l
Ca: <100 mg/l

Õëîðèðîâàííàÿ âîäà
Kloorivesi

Âðåä äëÿ çäîðîâüÿ
Oht tervisele

Èñïîëüçîâàíèå çàïðåùåíî
Kasutamine keelatud

Ìîðñêàÿ âîäà
Merevesi

Óñêîðåííàÿ êîððîçèÿ
Kiire korrodeerumine

Èñïîëüçîâàíèå çàïðåùåíî
Kasutamine keelatud

Òàáëèöà 1.	 Òðåáîâàíèÿ ê êà÷åñòâó âîäû
Tabel 1.	 Nõuded vee kvaliteedile

1.2. Íàãðåâ ïàðèëüíè
Ïðè ïåðâîì íàãðåâå ñàóíû êàìåíêà è êàìíè ìîãóò 
ðàñïðîñòðàíÿòü çàïàõ. Äëÿ óäàëåíèÿ çàïàõà ñàóíà äîëæíà 
õîðîøî âåíòèëèðîâàòüñÿ.

Åñëè ìîùíîñòü êàìåíêè ñîîòâåòñòâóåò ðàçìåðàì 
ñàóíû, äëÿ ïîëíîöåííîãî íàãðåâà ïîìåùåíèÿ ñ õîðîøåé 
òåïëîèçîëÿöèåé äî íåîáõîäèìîé òåìïåðàòóðû ïîòðåáóåòñÿ 
îêîëî ÷àñà ( 2.3.). Êàìíè íàãðåâàþòñÿ äî òåìïåðàòóðû 
ïàðåíèÿ, êàê ïðàâèëî, îäíîâðåìåííî ñ ïàðèëüíåé. 
Ïîäõîäÿùàÿ äëÿ ïàðåíèÿ òåìïåðàòóðà 65–80 °Ñ.

Ïåðåä âêëþ÷åíèåì êàìåíêè ñëåäóåò âñåãäà 
ïðîâåðÿòü, ÷òî íàä êàìåíêîé èëè ðÿäîì ñ 

íåé íåò íèêàêèõ ïðåäìåòîâ. 1.9.

1.2.1. Ïàð â ñàóíå
Ïðè íàãðåâå âîçäóõ ñàóíû âûñûõàåò, ïîýòîìó äëÿ 
ïîëó÷åíèÿ ïîäõîäÿùåé âëàæíîñòè íåîáõîäèìî îáëèâàòü 
ãîðÿ÷èå êàìíè âîäîé. Ëþäè ïî-ðàçíîìó ïåðåíîñÿò 
âîçäåéñòâèå òåïëà è ïàðà – îïûòíûì ïóòåì ìîæíî 
ïîäîáðàòü îïòèìàëüíóþ òåìïåðàòóðó è âëàæíîñòü.

Îáúåì êîâøà äëÿ ñàóíû íå äîëæåí 	
ïðåâûøàòü 2 äë. Èçëèøíåå êîëè÷åñòâî 

ãîðÿ÷åé âîäû ìîæåò âûçâàòü îæîãè ãîðÿ÷èìè 
ñòðóÿìè ïàðà. Èçáåãàéòå ïîääà÷è ïàðà, åñëè êòî-
òî íàõîäèòñÿ âáëèçè êàìåíêè, òàê êàê ãîðÿ÷èé 
ïàð ìîæåò âûçâàòü îæîãè.

Â êà÷åñòâå âîäû äëÿ ñàóíû ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü 
âîäó, îòâå÷àþùóþ òðåáîâàíèÿì õîçÿéñòâåííîé 
(òàáëèöà 1). Â âîäå äëÿ ñàóíû ìîæíî èñïîëüçîâàòü 
òîëüêî ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ ýòîãî àðîìàòèçàòîðû. 
Ñîáëþäàéòå óêàçàíèÿ íà óïàêîâêå.

1.2. Leiliruumi soojendamine
Kui keris esmakordselt sisse lülitatakse, eraldub 
nii küttekehadest kui kividest lõhna. Lõhna eemal-
damiseks tuleb leiliruumi tugevasti ventileerida.

Kui kerise võimsus on saunaruumi jaoks sobiv, 
võtab õigesti isoleeritud saunaruumil nõutavale pe-
semiseks sobivale temperatuurile jõudmine aega 
umbes ühe tunni ( 2.3.). Kivid kuumenevad leili-
temperatuurini reeglina samaaegselt leiliruumiga. 
Leiliruumi sobiv temperatuur on 65 kuni 80 °C.

Tähelepanu! Enne, kui Te lülitate kerise sisse, 
kontrollige alati, et midagi ei oleks selle kohal 

või läheduses. 1.8.

1.2.1. Leiliviskamine
Õhk saunas muutub kuumenedes kuivaks. Seetõttu 
on vaja sobiva õhuniiskuse taseme saavutamiseks 
vaja leili visata. Kuumuse ja auru mõju inimestele 
on erinev – eksperimenteerides leiate endale kõige 
paremini sobivad temperatuuri ja niiskuse tasemed.

Leilikulbi maksimaalne maht olgu 0,2 liitrit. 
Korraga kerisele heidetav vee kogus ei tohi 

ületada 0,2 liitrit, sest kui kividele valada liiga palju 
vett korraga, aurustub ainult osa sellest, kuna üle-
jäänu paiskub keeva vee pritsmetena saunaliste pea-
le. Ärge kunagi visake leili, kui keegi viibib kerise 
vahetus läheduses, sest kuum aur võib nende naha 
ära põletada.

Kerisele visatav vesi peab vastama puhta maja-
pidamisvee nõuetele (tabel 1). Vees võib kasutada 
vaid spetsiaalselt sauna jaoks mõeldud lõhnaaineid. 
Järgige juhiseid pakendil.

1.3. Íàãðåâ ïàðèëüíè, ðåæèì ïîëüçîâàíèÿ 
èñïàðèòåëåì
Ñ ïîìîùüþ êàìåíêè Combi ìîæíî íàãðåâàòü ñàóíó 
ïîäîáíî îáû÷íîé êàìåíêå èëè èñïîëüçîâàòü ïðè íàãðåâå 
ñâîéñòâà èñïàðèòåëÿ.
•	 Îáÿçàòåëüíî çàïîëíÿéòå âîäÿíîé ðåçåðâóàð 

ïîñëå èñïîëüçîâàíèÿ!
•	 Îáúåì åìêîñòè èñïàðèòåëÿ ñîñòàâëÿåò îê. 5 ë, ÷òî 

äîñòàòî÷íî äëÿ ïîñòîÿííîé ðàáîòû â òå÷åíèå äâóõ 
÷àñîâ. Åìêîñòü èñïàðèòåëÿ íåîáõîäèìî çàïîëíÿòü 
ïðè îñòûâøåé êàìåíêå. 

•	 Íàèëó÷øåé âëàæíîñòè ìîæíî äîñòè÷ü, âûñòàâèâ 
òåìïåðàòóðó â íèçêèé óðîâåíü îê. 40 °Ñ è âåëè÷èíó 
âëàæíîñòè â âûñîêèé óðîâåíü ìàêñ. 95 % è íàãðåâàÿ ñ 
ïîìîùüþ èñïàðèòåëÿ è êàìåíêè â òå÷åíèå îäíîãî ÷àñà.

1.3. Saunaruumi kütmine, aurusti kasutamine 
kütmisel
Combi kerisega on võimalik kütta saunaruumi tradit-
sioonilisel viisil või kasutada kütmisel kerise aurustit.
•	 Täitke alati enne kasutamist veemahuti!
•	 Aurusti paak mahutab umbes 5 liitrit vett, 

millest piisab sisselülitatud aurusti korral umbes 
2 tunniks. Aurusti paak tuleb täita, kui keris on 
külm.

•	 Kõige optimaalsema saunaruumi niiskuse 
saavutamiseks tuleb saunatemperatuur regu-
leerida madalaks (40 ºC), ning niiskus kõrgeks 
(max. 95 %) ja lasta kerisel koos aurustiga 
kütta sauna umbes 1 tund.
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1.3.1. Íàïîëíåíèå ðåçåðâóàðà âîäîé, õîëîäíûé 
èñïàðèòåëü
Çàïîëíèòå ðåçåðâóàð ÷èñòîé áûòîâîé âîäîé. 
Ìàêñèìàëüíûé îáúåì âîäû, êîòîðûé ìîæíî çàëèâàòü â 
ðåçåðâóàð, ñîñòàâëÿåò îêîëî 5 ëèòðîâ. Ðèñóíîê 2.

1 2 3

5 l

Îáÿçàòåëüíî çàïîëíÿéòå âîäÿíîé 
ðåçåðâóàð ïîñëå èñïîëüçîâàíèÿ!

Täitke alati enne kasutamist 
veemahuti!

1.3.1. Veepaagi täitmine, külm aurusti
Täitke veepaak puhta majapidamisveega. Paagi mak-
simaalne mahutavus on u. 5 liitrit. Joonis 2.

ìàêñ. óðîâåíü
max. veetase

1.3.2. Íàïîëíåíèå ðåçåðâóàðà âîäîé, ãîðÿ÷èé 
èñïàðèòåëü
Ñëåäóåò èçáåãàòü íàïîëíåíèÿ âîäîé èëè äîáàâëåíèÿ 
âîäû â ãîðÿ÷èé èñïàðèòåëü, ïîñêîëüêó ãîðÿ÷èé ïàð 
è ãîðÿ÷èé èñïàðèòåëü ìîãóò ïðè÷èíèòü îæîãè. Åñëè 
âñå-òàêè âîçíèêàåò íåîáõîäèìîñòü íàïîëíåíèÿ âîäîé 
ãîðÿ÷åãî ðåçåðâóàðà, ñëåäóåò, ñîáëþäàÿ ìàêñèìàëüíóþ 
îñòîðîæíîñòü, äåéñòâîâàòü ñëåäóþùèì îáðàçîì:
1.	 Âûêëþ÷èòü èñïàðèòåëü
2.	 Îñòîðîæíî íàëèòü õîëîäíóþ âîäó â ðåçåðâóàð 

÷åðåç ðåøåò÷àòûé ýëåìåíò, èç êîòîðîãî âîäà 
ïðîòåêàåò â ðåçåðâóàð è îõëàæäàåò íàõîäÿùóþñÿ â 
íåì ãîðÿ÷óþ âîäó.

3.	 Ñëèòü íàõîäÿùóþñÿ â ðåçåðâóàðå îõëàæäåííóþ 
âîäó â ñîñóä, ïîñëå ÷åãî âûëèòü åå â êàíàëèçàöèþ.

4. 	Íàïîëíèòü ðåçåðâóàð âîäîé, â ñîîòâåòñòâèè ñ 
ïóíêòîì 1.3.1.

1.3.3. Îïîðîæíåíèå ðåçåðâóàðà äëÿ âîäû
Äëÿ îáåñïå÷åíèÿ áåçóïðå÷íîé ðàáîòû, ðåçåðâóàð äëÿ 
âîäû ñëåäóåò îïîðîæíÿòü ïîñëå êàæäîãî èñïîëüçîâàíèÿ. 
Ïðè ýòîì óäàëÿþòñÿ çàãðÿçíåíèÿ, êîòîðûå ïîâðåæäàþò 
ðåçåðâóàð âñëåäñòâèå èñïàðåíèÿ âîäû.

Ïîñêîëüêó ñðàçó ïîñëå èñïîëüçîâàíèÿ èñïàðèòåëÿ â 
ðåçåðâóàðå íàõîäèòñÿ ãîðÿ÷àÿ âîäà, ñëåäóåò îïîðîæíÿòü 
ðåçåðâóàð ïîñëå îñòûâàíèÿ âîäû, ïî ïðîøåñòâèè 
íåñêîëüêèõ ÷àñîâ ïîñëå âûêëþ÷åíèÿ èñïàðèòåëÿ. (Ðèñóíîê 
3). Ñì. òàêæå ïîäïóíêòû 1, 2 è 3 ïóíêòà 1.3.2.

1.3.2. Veepaagi täitmine, kuum aurusti
Veepaagi täitmist või vee lisamist kuuma aurusti 
korral tuleks vältida, kuna seejuures tekkiv kuum 
aur võib põhjustada põletushaavu. Kui siiski osutub 
vajalikuks kuuma aurusti veepaagi täitmine, olge 
äärmiselt ettevaatlik ning toimige järgnevalt:
1. 	 Lülitage aurusti välja.
2. 	 Kallake ettevaatlikult külma vett veepaagi 
	 restiosale, kust vesi valgub paaki ning jahutab 
	 paagis oleva kuuma vee.
3.	 Nõrutage jahtunud vesi paagist vastavasse 
	 nõusse ja valage kanalisatsiooni.
4. 	 Täitke veepaak vastavalt ptk. 1.3.1. juhistele.

1.3.3. Veepaagi tühjendamine
Kerise häireteta töö tagamiseks tuleb aurusti veepaak 
tühjendada alati pärast kasutamist. Nii eemaldate 
veepaagi põhjast sinna vee aurustumise tagajärjel 
kogunenud võimaliku sette, prügi vms.

Kuna kohe pärast kasutamist on vesi paagis kuum, 
on mõttekas tühjendada paak mõni tund pärast aurus-
ti väljalülitamist, siis, kui vesi on jahtunud. Joonis 3.

Vt. ka ptk. 1.3.2. punktid 1–3.
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1.3.4. Êàìåíêè Combi, îáîðóäîâàííûå 
àâòîìàòèêîé çàïîëíåíèÿ âîäû (SW45SA, 
SW70SA,SW90SA)
Òå êàìåíêè Combi, êîòîðûå îáîðóäîâàíû àâòîìàòèêîé 
çàïîëíåíèÿ âîäû. Âåíòèëü îïîðîæíåíèÿ âîäíîé åìêîñòè 
ñëåäóåò çàêðûòü è îòêðûòü çàïîðíûé âåíòèëü çàïîëíåíèÿ 
âîäíîé åìêîñòè. Ñì. ðèñóíîê 3 è 10.

Ïîñëå ïðèíÿòèÿ ñàóíû íåîáõîäèìî ïåðåêðûòü çàïîðíûé 
âåíòèëü çàïîëíåíèÿ âîäíîé åìêîñòè. Ñì. òàêæå ïîç. 1.3.3.

1.4. Òåìïåðàòóðà ïàðèëüíè
Áåçîïàñíîñòü ïðåæäå âñåãî
Ïðîèçâîäñòâî ýëåêòðîêàìåíîê íàõîäèòñÿ ïîä êîíòðîëåì 
ãîñóäàðñòâåííûõ ñëóæá, êîòîðûå íà îñíîâå èçìåðåíèé 
óòâåðæäàþò êàæäûé òèï êàìåíêè â êà÷åñòâå ïðèáîðà, 
áåçîïàñíîãî â èñïîëüçîâàíèè ïðè ïðåäíàçíà÷åííûõ äëÿ 
íåãî óñëîâèÿõ. Ïî êîíñòðóêöèè, ýëåêòðè÷åñêîé ñõåìå 
è íàãðåâó êàìåíêè èçãîòàâëèâàþòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ 
íîðìàìè áåçîïàñíîñòè ñ ó÷åòîì óñëîâèé ñàóíû. Íîðìû 
áåçîïàñíîñòè ïðåäóñìàòðèâàþò, ÷òî òåìïåðàòóðà ñòåííûõ 
è ïîòîëî÷íûõ ïîâåðõíîñòåé âáëèçè êàìåíêè íå äîëæíà 
ïîäíèìàòüñÿ âûøå 140 °Ñ.

Õîòÿ òåìïåðàòóðà íà òåðìîìåòðå, ïî ìíåíèþ ïàðÿùåãîñÿ, 
è ìîæåò êàçàòüñÿ íèçêîé, ó ãðàíèöû ïîòîëêà îíà ìîæåò, 
íåñìîòðÿ íà ýòî, áûòü ìàêñèìàëüíîé, ò.å. 140 °Ñ.
Íàãðåâ ñàóíû
Íîðìû áåçîïàñíîñòè îãðàíè÷èâàþò êîëè÷åñòâî òåïëà, 
ïðîèçâîäèìîå êàìåíêîé â ñàóíå, íî åñëè îïðåäåëåíèå 
ìîùíîñòè êàìåíêè ñäåëàíî ïðàâèëüíî ñ òî÷êè çðåíèÿ 
ïàðèëüíè, òåïëà îáðàçóåòñÿ äîñòàòî÷íî è áåçîïàñíûì 

1.3.4. Veetäitmisautomaatikaga varustatud Combi 
kerised (SW45SA, SW70SA, SW90SA)
Veetäitmisautomaatikaga varustatud Combi keri-
sed täidavad veepaagi automaatselt. Aurustipaagi 
tühjendusventiil peab olema suletud ja veepaagi 
täitmisventiil avatud. Vt. joonised 3 ja 10.

Pärast saunaskäimist tuleb veepaagi täiteventiil 
sulgeda. Vt. ka ptk. 1.3.3.

1.4. Lõhnaainete kasutamine 
Aurustis on võimalik kasutada vedelaid ja kotikestes-
se pakitud lõhnaaineid. Vedelad lõhnaained valatakse 
aurustis olevatesse kivianumatesse, kotikestega 
lõhnaained pannakse aurustivõre peale.

Lõhnaainete kasutamisel tuleb ettevaatlik olla 
aurustist väljapaiskuva kuuma auru suhtes. Vältige 
vee ja lõhnaainete lisamist kuuma aurustisse. 

Kivianumaid tuleb pesta voolava vee all piisavalt 
sageli. 

1.5. Saunaruumi kuivatamine
Alati pärast  aurusti kasutamist tuleb saunaruum 
korralikult kuivatada. Kiiremaks kuivamiseks võib 
hoida kerise sisselülitatuna ja ventilatsiooni või-
malikult tugeva.

Kui kerist kasutatakse saunaruumi kuivatamiseks, 
tuleb veenduda, et see on ettenähtud aja möödudes 
välja lülitunud.

5 l

Ðèñóíîê 3.     Îïîðîæíåíèå ðåçåðâóàðà äëÿ âîäû
Joonis 3.	 Veepaagi tühjendamine
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ìåòîäîì. Ïðàâèëüíàÿ öèðêóëÿöèÿ âîçäóõà â ñàóíå 
ãàðàíòèðóåò ðàâíîìåðíîå ðàñïðåäåëåíèå òåïëà â 
âåðòèêàëüíîì íàïðàâëåíèè (âîçäóõ öèðêóëèðóåò), è, 
òàêèì îáðàçîì, òåïëî íå ïðîïàäàåò è âîçäóõ ïðèÿòåí 
äëÿ äûõàíèÿ.
Ïðàâèëüíàÿ òåìïåðàòóðà ïàðèëüíè
Îïðåäåëåííóþ òåìïåðàòóðó äëÿ ïàðèëüíè íåëüçÿ íàçâàòü 
òî÷íî, òàê êàê âëàæíîñòü òàêæå îêàçûâàåò âëèÿíèå íà 
êà÷åñòâî ïàðà. Òî ÷óâñòâî, êîòîðîå ïàðÿùèéñÿ ïîëó÷àåò 
âî âðåìÿ ïàðåíèÿ, ÿâëÿåòñÿ ëó÷øèì çíàêîì ïðàâèëüíî 
âûáðàííîé òåìïåðàòóðû. Ñ òî÷êè çðåíèÿ óäîâîëüñòâèÿ ïðè 
ïàðåíèè, íå ñòîèò ñòðåìèòüñÿ ê âûñîêîé òåìïåðàòóðå. Ïðè 
íàãðåâå òðàäèöèîííîé îòêðûòîé êàìåíêè òåìïåðàòóðà â 
ïàðèëüíå ïîäíèìàåòñÿ ñëèøêîì âûñîêî, ÷òî ïðåïÿòñòâóåò 
ïîòåíèþ è íîðìàëüíîìó äûõàíèþ, à òàêæå îãðàíè÷èâàåò 
ïîäêèäûâàíèå ïàðà èç-çà îáæèãàþùåé æàðû.

Íîðìàëüíûå óñëîâèÿ ïàðåíèÿ äîñòèãàþòñÿ ïóòåì 
ïîääåðæèâàíèÿ òàêîé òåìïåðàòóðû, ïðè êîòîðîé ìîæíî 
ïîäêèäûâàòü ïàðó äëÿ ïîëó÷åíèÿ ïðèÿòíîé âëàæíîñòè.

1.5. Ïðèìåíåíèå àðîìàòèçàòîðîâ
Â èñïàðèòåëå èìååòñÿ âîçìîæíîñòü ïðèìåíÿòü æèäêèå 
è ðàñôàñîâàííûå â ïàêåòû àðîìàòèçàòîðû. Æèäêèå 
àðîìàòèçàòîðû íàëèâàþò â èìåþùèåñÿ â èñïàðèòåëå 
êàìåííûå ÷àøêè. Àðîìàòèçàòîðû â ïàêåòàõ ðàçìåùàþò 
íà ïàðîâóþ ðåøåòêó.

Ïðè ïðèìåíåíèè àðîìàòèçàòîðîâ ñëåäóåò îñòåðåãàòüñÿ 
âûïëåñêîâ ãîðÿ÷åãî ïàðà èç èñïàðèòåëÿ. Èçáåãàéòå 
äîáàâëåíèÿ âîäû è óñòàíîâêè àðîìàòèçàòîðîâ â ãîðÿ÷èé 
èñïàðèòåëü.

Êàìåííûå ÷àøêè ñëåäóåò äîñòàòî÷íî ÷àñòî ìûòü â 
ïðîòî÷íîé âîäå.

1.6. Ïðîñóøèâàíèå ïîìåùåíèÿ ñàóíû
Ïîìåùåíèå ñàóíû âñåãäà ñëåäóåò òùàòåëüíî 
ïðîñóøèâàòü ïîñëå êàæäîãî èñïîëüçîâàíèÿ. Äëÿ 
óñêîðåíèÿ ïðîñóøèâàíèÿ ìîæíî äåðæàòü âêëþ÷åííîé 
êàìåíêó è ìàêñèìàëüíî âåíòèëèðîâàòü ñàóíó. 

Åñëè êàìåíêà èñïîëüçóåòñÿ äëÿ ïðîñóøèâàíèÿ, 
íåîáõîäèìî óáåäèòüñÿ â òîì, ÷òî îíà âûêëþ÷èëàñü ïî 
èñòå÷åíèè óñòàíîâëåííîãî âðåìåíè. 

1.7. Î÷èñòêà èñïàðèòåëÿ
Íà ñòåíêàõ ðåçåðâóàðà äëÿ âîäû îñàæäþòñÿ íàõîäÿùèåñÿ 
â âîäå ïðèìåñè, òàêèå, êàê èçâåñòü. Äëÿ óäàëåíèÿ 
èçâåñòêîâîãî íàëåòà ìîæíî ïðèìåíÿòü ñðåäñòâà äëÿ 
óäàëåíèÿ èçâåñòêîâîãî íàëåòà ñî ñòåíîê áûòîâûõ 
ïðèáîðîâ, íàïðèìåð, êîôåâàðîê è ýëåêòðè÷åñêèõ 
÷àéíèêîâ, ñîáëþäàÿ èíñòðóêöèè ïî ïðèìåíåíèþ ýòèõ 
ñðåäñòâ. Ñíàðóæè êîðïóñ ïå÷è î÷èùàþò âëàæíîé 
ñàëôåòêîé. Ïðè î÷èñòêå èñïàðèòåëÿ è êîðïóñà ïå÷è 
ïå÷ü äîëæíà áûòü âûêëþ÷åíà.

1.8. Ðóêîâîäñòâà ê ïàðåíèþ
•	 Íà÷èíàéòå ïàðåíèå ñ ìûòüÿ.
•	 Ïðîäîëæèòåëüíîñòü íàõîæäåíèÿ â ïàðèëüíå ïî 

ñàìî÷óâñòâèþ – ñêîëüêî ïîêàæåòñÿ ïðèÿòíûì.
•	 Çàáóäüòå âñå âàøè ïðîáëåìû è ðàññëàáüòåñü!
•	 Ê õîðîøèì ìàíåðàì ïàðåíèÿ îòíîñèòñÿ âíèìàíèå 

ê äðóãèì ïàðÿùèìñÿ: íå ìåøàéòå äðóãèì ñëèøêîì 
ãðîìêîãîëîñûì ïîâåäåíèåì.

•	 Íå ñãîíÿéòå äðóãèõ ñ ïîëêîâ ñëèøêîì ãîðÿ÷èì ïàðîì.
•	 Ïðè ñëèøêîì ñèëüíîì íàãðåâàíèè êîæè ïåðåäîõíèòå 

â ïðåäáàííèêå. Åñëè âû õîðîøî ñåáÿ ÷óâñòâóåòå, òî 
ìîæåòå ïðè âîçìîæíîñòè íàñëàäèòüñÿ ïëàâàíèåì.

•	 Â çàâåðøåíèå âûìîéòåñü.
•	 Îòäîõíèòå, ðàññëàáüòåñü è îäåíüòåñü. Äëÿ 

âûðàâíèâàíèÿ áàëàíñà æèäêîñòè âûïåéòå 
îñâåæàþùèé íàïèòîê.

1.6. Aurusti puhastamine
Aurusti veepaagi seintele koguneb aja jooksul vee-
lisandeid, näiteks lupja, mille eemaldamiseks võib 
kasutada kodumasinate, nt. kohvi- ja veekeetjate 
tarbeks mõeldud katlakivieemaldajaid, vastavalt 
toote pakendil antud juhistele. Väljastpoolt puhas-
tatakse aurustit niiske lapiga, lüliti peab seejuures 
olema OFF-asendis.

1.7. Soovitusi saunaskäimiseks
•	 Alustage enda pesemisest.
•	 Jääge sauna niikauaks, kui tunnete end mugavalt.
•	 Unustage kõik oma mured ning lõdvestuge.
•	 Vastavalt väljakujunenud saunareeglitele ei 

tohi häirida teisi valjuhäälse jutuga.
•	 Ärge tõrjuge teisi saunast välja ülemäärase 

leiliviskamisega.
•	 Jahutage oma ihu vajadust mööda. 
•	 Kui olete hea tervise juures, võite minna sau-

nast väljudes ujuma, kui läheduses on veekogu 
või bassein.

•	 Peske end peale saunaskäimist põhjalikult. 
•	 Puhake enne riietumist ning laske pulsil nor-

maliseeruda. Jooge vett või karastusjooke oma 
vedelikutasakaalu taastamiseks.

1.8. Hoiatused
•	 Pikka aega leiliruumis viibimine tõstab keha 

temperatuuri, mis võib olla ohtlik.
•	 Hoidke eemale kuumast kerisest. Kivid ja kerise 

välispind võivad teid põletada.
•	 Hoidke lapsed kerisest eemal.
•	 Ärge lubage lastel, vaeguritel või haigetel oma-

päi saunas käia.
•	 Konsulteerige arstiga meditsiiniliste vastunäi-

dustuste osas saunaskäimisele.
•	 Konsulteerige oma kohaliku lastearstiga laste 

saunaviimise osas.
•	 Olge leiliruumis liikudes ettevaatlik, sest lava ja 

põrand võivad olla libedad.
•	 Ärge kunagi minge sauna alkoholi, kangete 

ravimite või narkootikumid mõju all.
•	 Ärge magage kunagi kuumas saunas.
•	 Mereõhk ja niiske kliima võib kerise metallpin-

nad rooste ajada.
•	 Ärge riputage riideid leiliruumi kuivama, see 

võib põhjustada tuleohtu. Ülemäärane niiskus 
võib samuti kahjustada elektriseadmeid.

1.8.1. Sümbolite tähendused.

 Loe paigaldusjuhendist.

 Ära kata 

 
1.9. Probleemolukorrad
Kui aurusti ei tööta, kontrollige, kas:
•	 veepaagis on piisavalt vett (vt. ptk. 1.3.);
•	 kas ülekuumenemiskaitse on vabanenud (aurusti 

põhjas on lähtestusnupp);
•	 sauna niiskusaste pole liialt kõrge;
•	 termostaadi regulaator on max. asendis.
Kui aurusti ei soojene, kontrollige, kas:
•	 seade on ühendatud vooluvõrku
•	 termostaat on keeratud sauna temperatuurist 

kõrgemale näitajale
•	 kerise elektrikaitsmed on terved.
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1.9. Ìåðû ïðåäîñòîðîæíîñòè
•	 Ñëèøêîì äîëãîå ïðåáûâàíèå â ãîðÿ÷åé 

ñàóíå âûçûâàåò ïîâûøåíèå òåìïåðàòóðû 
òåëà, ÷òî ìîæåò îêàçàòüñÿ îïàñíûì.

•	 Áóäüòå îñòîðîæíû ñ ãîðÿ÷èìè êàìíÿìè 
è ìåòàëëè÷åñêèìè ÷àñòÿìè êàìåíêè. Îíè 
ìîãóò âûçâàòü îæîãè êîæè.

•	 Íå ïîäïóñêàéòå äåòåé ê êàìåíêå.
•	 Â ñàóíå íåëüçÿ îñòàâëÿòü áåç ïðèñìîòðà 

äåòåé, èíâàëèäîâ è ñëàáûõ çäîðîâüåì.
•	 Ñâÿçàííûå ñî çäîðîâüåì îãðàíè÷åíèÿ 

íåîáõîäèìî âûÿñíèòü ñ âðà÷îì.
•	 Î ïàðåíèè ìàëåíüêèõ äåòåé íåîáõîäèìî 

ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñÿ ó ïåäèàòîðà.
•	 Ïåðåäâèãàéòåñü â ñàóíå ñ îñòîðîæíîñòüþ, 

òàê êàê ïîë è ïîëêè ìîãóò áûòü ñêîëüçêèìè.
•	 Íå ïàðüòåñü ïîä âëèÿíèåì àëêîãîëÿ, 

ëåêàðñòâ, íàðêîòèêîâ è ò. ï.
•	 Íå ñïèòå â íàãðåòîé ñàóíå.
•	 Ìîðñêîé è âëàæíûé êëèìàò ìîæåò âûçâàòü 

êîððîçèþ ìåòàëëè÷åñêèõ ïîâåðõíîñòåé 
êàìåíêè.

•	 Íå èñïîëüçóéòå ïàðèëüíþ â êà÷åñòâå ñóøèëêè 
äëÿ îäåæäû âî èçáåæàíèå âîçíèêíîâåíèÿ 
ïîæàðà. Ýëåêòðîïðèáîðû ìîãóò ñëîìàòüñÿ 
âñëåäñòâèå èçëèøíåé âëàæíîñòè.

1.9.1. Условные обозначения.

 Читайте инструкцию по эксплуатации.

 Не накрывать. 

 
1.10. Âîçìîæíûå íåèñïðàâíîñòè
Â ñëó÷àå íåèñïðàâíîñòè
Åñëè èñïàðèòåëü íå ðàáîòàåò, ñëåäóåò ïðîâåðèòü 
ñëåäóþùåå: 
•	 äîñòàòî÷íî ëè âîäû â ðåçåðâóàðå (ñì. ðàçäåë 1.3.)
•	 íå ñðàáîòàëà ëè çàùèòà îò ïåðåãðåâà (íà äíå 

èñïàðèòåëÿ èìååòñÿ àííóëèðóþùàÿ êíîïêà)
•	 íå ÿâëÿåòñÿ ëè âëàæíîñòü â ñàóíå ñëèøêîì âûñîêîé
Åñëè êàìåíêà íå íàãðåâàåòñÿ, ïðîâåðüòå ñëåäóþùåå:
•	 ýíåðãèÿ ïîñòóïàåò
•	 òåðìîñòàò íàñòðîåí íà áîëåå âûñîêóþ 

òåìïåðàòóðó ÷åì òåìïåðàòóðà â ñàóíå
•	 ïðîáêè öåëûå

1.11. Ãàðàíòèÿ, ñðîê ñëóæáû

1.11.1. Ãàðàíòèÿ
Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê è óïðàâëÿþùåãî 
îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â ñåìåéíûõ ñàóíàõ 
ñîñòàâëÿåò 1 (îäèí) ãîä. Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê 
è óïðàâëÿþùåãî îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â 
îáùåñòâåííûõ ñàóíàõ ñîñòàâëÿåò 3 (òðè) ìåñÿöà.

Â òå÷åíèè ñðîêà ãàðàíòèè ïðîèçâîäèòåëü îáÿçóåòñÿ 
èñïðàâëÿòü íåèñïðàâíîñòè, ñâÿçàííûå ñ äåôåêòîì 
ïðîèçâîäñòâà ïðîäóêöèè èëè èñïîëüçóåìûõ êîìïîíåíòîâ 
è ìàòåðèàëîâ, ïðè óñëîâèè, ÷òî ïðîäóêò èñïîëüçîâàëñÿ 
ïî íàçíà÷åíèþ â ñîîòâåòñòâèè ñ äàííîé èíñòðóêöèåé. 
Ãàðàíòèéíîå îáñëóæèâàíèå îñóùåñòâëÿåòñÿ ÷åðåç Âàøåãî 
äèëåðà êàìåíîê Õàðâèà.

1.11.2. Ñðîê ñëóæáû
Ñðîê ñëóæáû êàìåíîê òèïà Combi – 10 ëåò. Èçãîòîâèòåëü 
îáÿçóåòñÿ ïðîèçâîäèòü çàïàñíûå ÷àñòè ê êàìåíêå â 
òå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû. Çàïàñíûå ÷àñòè âû ìîæåòå 
ïðèîáðåñòè ÷åðåç Âàøåãî äèëåðà êàìåíîê Õàðâèà. 
Ïðè èíòåíñèâíîì èñïîëüçîâàíèè êàìåíêè íåêîòîðûå 
êîìïîíåíòû (íàïð. íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû) ìîãóò âûéòè 
èç ñòðîÿ ðàíüøå, ÷åì äðóãèå êîìïîíåíòû êàìåíêè. Åñëè 
ýòè êîìïîíåíòû âûøëè èç ñòðîÿ â òå÷åíèè ãàðàíòèéíîãî 
ñðîêà, ñì. “Ãàðàíòèÿ”.
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2. ÏÀÐÈËÜÍSS 2. SAUNARUUM

2.1. Óñòðîéñòâî ïîìåùåíèÿ ñàóíû 2.1. Saunaruumi konstruktsioon

A

G
C

E
F

D

A

B

Ðèñóíîê 4.
Joonis 4.

A.	 Èçîëÿöèÿ èç ìèíåðàëüíîé âàòû, òîëùèíà 50–
100 ìì. Ïîìåùåíèå ñàóíû ñëåäóåò òùàòåëüíî 
òåïëîèçîëèðîâàòü, ÷òîáû íå ïåðåãðóæàòü êàìåíêó.

B.	 Ïàðîèçîëÿöèÿ, íàïðèìåð, àëþìèíèåâàÿ ôîëüãà. 
Óñòàíàâëèâàéòå ãëÿíöåâîé ñòîðîíîé âíóòðü ñàóíû. 
Çàêëåéòå øâû àëþìèíèåâîé ëåíòîé.

C.	 Âåíòèëÿöèîííûé çàçîð 10 ìì ìåæäó 
ïàðîèçîëÿöèåé è îáøèâêîé (ðåêîìåíäóåòñÿ).

D.	 Âàãîíêà òîëùèíîé 12–16 ìì. Ïåðåä îáøèâêîé 
ïðîâåðüòå ýëåêòðîïðîâîäêó è íàëè÷èå â ñòåíàõ 
êðåïëåíèé äëÿ êàìåíêè è ïîëêîâ.

E.	 Âåíòèëÿöèîííûé çàçîð 3 ìì ìåæäó ñòåíîé è 
îáøèâêîé ïîòîëêà.

F.	 Âûñîòà ñàóíû îáû÷íî 2100–2300 ìì. Ìèíèìàëüíàÿ 
âûñîòà çàâèñèò îò êàìåíêè (ñì. òàáë. 2). Ðàññòîÿíèå 
ìåæäó âåðõíèì ïîëêîì è ïîòîëêîì íå äîëæíî 
ïðåâûøàòü 1200 ìì.

G.	 Èñïîëüçóéòå êåðàìè÷åñêóþ ïëèòêó è òåìíûé 
öåìåíò äëÿ øâîâ. ×àñòèöû êàìíåé, ïîïàâøèå 
â âîäó, ìîãóò èñïà÷êàòü è/èëè ïîâðåäèòü 
íåäîñòàòî÷íî ñòîéêîå ïîêðûòèå ïîëà.

Âíèìàíèå! Ïðîêîíñóëüòèðóéòåñü ñ ïîæàðíîé 
ñëóæáîé ïî ïîâîäó èçîëÿöèè ïðîòèâîïîæàðíûõ 
ñòåí. Íå èçîëèðóéòå èñïîëüçóåìûå äûìîõîäû.

Âíèìàíèå! Ëåãêèå çàùèòíûå ýêðàíû, ìîíòèðóåìûå 
íåïîñðåäñòâåííî íà ñòåíû èëè ïîòîëîê, ìîãóò áûòü 
èñòî÷íèêîì ïîæàðà.

Âíèìàíèå! Ïîïàäàþùóþ íà ïîë ñàóíû âîäó 
ñëåäóåò íàïðàâèòü â íàïîëüíûé êîëîäåö.

 
 
 
2.1.1. Ïîòåìíåíèå ñòåí ñàóíû
Ïîòåìíåíèå äåðåâÿííûõ ïîâåðõíîñòåé ñàóíû ñî âðåìåíåì 
– íîðìàëüíîå ÿâëåíèå. Ïîòåìíåíèå ìîæåò áûòü óñêîðåíî
•	 ñîëíå÷íûì ñâåòîì
•	 òåïëîì êàìåíêè
•	 çàùèòíûìè ñðåäñòâàìè äëÿ äåðåâà (èìåþò íèçêóþ 

A.	Isolatsioonvill, paksus 50–100 mm. Saunaruu-
mi tuleb hoolikalt isoleerida, et kerise võimsust 
saaks huida madalamal tasemel.

B.	Niiskuskaitse, nt alumiiniumpaber. Paberi läi-
kiv külg peab jääma sauna poole. Katke vahed 
alumiiniumteibiga.

C.	Niiskustõkke ja paneeli vahele peab jääma um-
bes 10 mm ventilatsioonivahe (soovitatav).

D.	Kerge 12–16 mm paksune puitpaneel. Kontrol-
lige enne panelide paigaldamist elektrikaableid 
ja seinade tugevdusi, mida on vaja kerise ja 
saunalava jaoks.

E.	 Seina ja laepaneeli vahele peab jääma umbes 
3 mm ventilatsioonivahe.

F.	 Sauna kõrgus on tavaliselt 2100–2300 mm. Mii-
nimumkõrgus sõltub kerisest (vt tabel 2). Vahe 
saunalava ülemise astme ja lae vahel ei tohiks 
ületada 1200 mm.

G.	Kasutage keraamilisest materjalist valmistatud 
põrandakatteid ja tumedat vuugisegu. Keriseki-
videst pärit peened osakesed ja mustus sau-
navees võivad tekitada plekke ja/või kahjustusi 
õrnematele põrandakatetele.

Tähelepanu! Uurige tuleohutuse eest vastutavatelt 
ametivõimudelt, milliseid kaitseplaadi osasid saab 
isoleerida. Kasutusel olevaid korstnaid ei tohi iso-
leerida.

Tähelepanu! Kergemad kaitsekatted, mis on pai-
galdatud otse seinale või lakke, võivad olla sütti-
misohtlikud.

Tähelepanu! Sauna põrandale valguv vesi tuleb 
juhtida läbi vastava ava kanalisatsiooni.

2.1.1. Saunaruumi seinte mustenemine
See on täiesti normaalne, et saunaruumi puitpin-
nad muutuvad ajajooksul mustemaks. Mustene-
mist võivad kiirendada
•	 päikesevalgus
•	 kuumus kerisest
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òåïëîâóþ óñòîé÷èâîñòü)
•	 ìåëêèìè ÷àñòèöàìè îò êàìíåé ñàóíû, 

ïîäíèìàåìûìè âîçäóøíûì ïîòîêîì.

2.2. Âåíòèëÿöèÿ ïîìåùåíèÿ ñàóíû
Âîçäóõ â ñàóíå äîëæíà çàìåíÿòüñÿ øåñòü ðàç â ÷àñ. Íà 
ðèñ. 5 ïîêàçàíû âàðèàíòû âåíòèëÿöèè ñàóíû.
A.	 Ðàçìåùåíèå ïðèòî÷íîãî âåíòèëÿöèîííîãî 

îòâåðñòèÿ. Åñëè èñïîëüçóåòñÿ ìåõàíè÷åñêàÿ 
âåíòèëÿöèÿ, ïîìåñòèòå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå 
íàä êàìåíêîé. Åñëè âåíòèëÿöèÿ åñòåñòâåííàÿ, 
ïîìåñòèòå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå ïîä èëè 
ðÿäîì ñ êàìåíêîé. Äèàìåòð òðóáû äëÿ ïðèòîêà 
âîçäóõà äîëæåí áûòü 50-100 ìì. Âåíòèëÿöèîííîå 
îêíî íå äîëæíî îõëàæäàòü òåìïåðàòóðíûé 
äàò÷èê (ñì. èíñòðóêöèè ïî óñòàíîâêå 
òåìïåðàòóðíîãî äàò÷èêà â ðóêîâîäñòâå ïî 
óñòàíîâêå ïóëüòà óïðàâëåíèÿ)!

B.	 Âûòÿæíîå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå. Ïîìåùàéòå 
âûòÿæíîå îòâåðñòèå ðÿäîì ñ ïîëîì êàê ìîæíî 
äàëüøå îò êàìåíêè. Äèàìåòð âûòÿæíîé òðóáû äîëæåí 
áûòü â äâà ðàçà áîëüøå äèàìåòðà ïðèòî÷íîé òðóáû.

C.	 Äîïîëíèòåëüíàÿ îñóøàþùàÿ âåíòèëÿöèÿ (íå 
ðàáîòàåò ïðè íàãðåâå è ðàáîòå ñàóíû). Ñàóíó òàêæå 
ìîæíî ïðîñóøèâàòü, îñòàâëÿÿ ïîñëå èñïîëüçîâàíèÿ 
äâåðü îòêðûòîé.

D.	 Åñëè âûòÿæíîå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå 
íàõîäèòñÿ â äóøåâîé, çàçîð ïîä äâåðüþ ñàóíû 
äîëæåí áûòü íå ìåíåå 100 ìì. Îáÿçàòåëüíî 
èñïîëüçóéòå ìåõàíè÷åñêóþ âåíòèëÿöèþ.

2.3. Ìîùíîñòü êàìåíêè
Åñëè ñòåíû è ïîòîëîê îáøèòû âàãîíêîé è òåïëîèçîëÿöèÿ 
çà îáøèâêîé ñîîòâåòñòâóþùàÿ, òî ìîùíîñòü êàìåíêè 
ðàññ÷èòûâàåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ îáúåìîì ñàóíû. 
Íåèçîëèðîâàííûå ñòåíû (êèðïè÷, ñòåêëÿííûå áëîêè, ñòåêëî, 
áåòîí, êåðàìè÷åñêàÿ ïëèòêà è ò.ä.) ïîâûøàþò òðåáóåìóþ 
ìîùíîñòü êàìåíêè. Äîáàâëÿéòå 1,2 êóá.ì ê îáúåìó ñàóíû 
íà êàæäûé íåèçîëèðîâàííûé êâ. ì ñòåíû. Íàïðèìåð, ñàóíà 
îáúåìîì 10 êóá.ì ñî ñòåêëÿííîé äâåðüþ ïî ìîùíîñòè 
êàìåíêè ýêâèâàëåíòíà ñàóíå îáúåìîì 12 êóá.ì. Åñëè â 
ñàóíå áðåâåí÷àòûå ñòåíû, óìíîæüòå åå îáúåì íà 1,5. 
Âûáåðèòå ìîùíîñòü êàìåíêè ïî òàáëèöå 2.

2.4. Ãèãèåíà ñàóíû
Âî èçáåæàíèå ïîïàäàíèÿ ïîòà íà ïîëêè èñïîëüçóéòå 
ñïåöèàëüíûå ïîëîòåíöà.

Ïîëêè, ñòåíû è ïîë ñàóíû ñëåäóåò õîòÿ áû ðàç â ïîëãîäà 
òùàòåëüíî ìûòü. Èñïîëüçóéòå æåñòêóþ ùåòêó è ÷èñòÿùåå 
ñðåäñòâî äëÿ ñàóí.

Âëàæíîé òðÿïêîé óäàëèòå ãðÿçü è ïûëü ñ êîðïóñà 
êàìåíêè. Îáðàáîòàéòå åãî 10 %-íûì ðàñòâîðîì ëèìîííîé 
êèñëîòû è îïîëîñíèòå äëÿ óäàëåíèÿ èçâåñòêîâûõ ïÿòåí.

•	 seina kaitsevahendid (kaitsevahenditel on kehv 
kuumusetaluvus)

•	 kerisekividest pärit peened osakesed, mis suu-
rendavad õhuvoolu.

2.2. Saunaruumi ventilatsioon
Saunaruumi õhk peab vahetuma kuus korda tunni 
jooksul. Joonis 5 näitab erinevaid saunaruumi ven-
tilatsiooni võimalusi.
A.	Õhu juurdevoolu ava. Mehaanilise õhu välja-

tõmbe kasutamisel paigutage õhu juurdevool 
kerise kohale. Gravitatsioon-õhuväljatõmbe 
kasutamisel paigutage õhu juurdevool kerise 
alla või kõrvale. Õhu juurdevoolutoru läbimõõt 
peab olema 50–100 mm. Ärge paigaldage õhu 
juurdevoolu nii, et õhuvool jahutaks tempera-
tuuriandurit (vt temperatuurianduri paigaldusju-
hiseid juhtimiskeskuse paigaldusjuhistest)!

B.	Õhu väljatõmbeava. Paigaldage õhu väljatõm-
beava põranda lähedale, kerisest võimalikult 
kaugele. Õhu väljatõmbetoru läbimõõt peaks 
olema õhu juurdevoolutorust kaks korda suu-
rem.

C.	Valikuline kuivatamise ventilatsiooniava (sule-
tud kütmise ja saunaskäigu ajal). Sauna saab 
kuivatada ka saunaskäigu järel ust lahti jättes.

D.	Kui õhu väljatõmbeava on pesuruumis, peab 
saunaruumi ukse all olema vähemalt 100 mm 
vahe. Mehaanline väljatõmbeventilatsioon on 
kohustuslik.

2.3. Kerise võimsus
Kui seinad ja lagi on kaetud paneelidega ja pa-
neelide taga on piisav isolatsioon, määrab kerise 
võimsuse sauna ruumala. Isoleerimata seinad (tel-
liskivi, klaasplokk, klaas, betoon, põrandaplaadid, 
jne.) suurendavad kerise võimsuse vajadust. Lisa-
ge 1,2 m³ sauna ruumalale iga isoleerimata seina 
ruutmeetri kohta. Näiteks 10 m³ saunaruum, millel 
on klaasuks, vastab 12 m³ saunaruumi võimsuse 
vajadusele. Kui saunaruumil on palkseinad, korru-
tage sauna ruumala 1,5-ga. Valige õige kerise võim-
sus tabelist 2.

2.4. Saunaruumi hügieen
Saunaskäimisel tuleb kasutada saunalinasid, et ta-
kistada higi sattumist saunalava istmetele.

Sauna istmeid, seinu ja põrandat tuleb korralikult 
pesta vähemalt üks kord kuue kuu jooksul. Kasuta-
ge küürimisharja ja saunapuhastusvahendit.

Pühkige tolm ja mustus keriselt niiske lapiga. Ee-
maldage keriselt katlakivi plekid 10 % sidrunhappe 
lahusega ning loputage.
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Joonis 5.
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3. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÀ ÏÎ ÌÎÍÒÀÆÓ 3. PAIGALDUSJUHIS

3.1. Ïåðåä óñòàíîâêîé
Ïåðåä íà÷àëîì ðàáîò îçíàêîìüòåñü ñ ðóêîâîäñòâàìè è 
ïðîâåðüòå ñëåäóþùåå:
•	 Ïîäõîäèò ëè óñòàíàâëèâàåìàÿ êàìåíêà ê äàííîé 

ïàðèëüíå ñ òî÷êè çðåíèÿ ìîùíîñòè è òèïà? 
Çíà÷åíèÿ îáúåìà, äàííûå â òàáëèöå 2 
íåëüçÿ ïðåâûøàòü èëè çàíèæàòü.

•	 Ïèòàþùåå íàïðÿæåíèå äîñòàòî÷íî äëÿ êàìåíêè?
•	 Ïðè ðàñïîëîæåíèè êàìåíêè âûïîëíÿþòñÿ óñëîâèÿ 

ìèíèìàëüíûõ ðàññòîÿíèé, èçîáðàæåííûõ íà ðèñ. 
6 è óêàçàííûõ â òàáëèöå 2.

Çíà÷åíèÿ íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü, òàê êàê 
ïðåíåáðåæåíèå íèìè ìîæåò ïðèâåñòè ê 
âîçíèêíîâåíèþ ïîæàðà.
•	 Â ñàóíå ìîæåò áûòü óñòàíîâëåíà òîëüêî 

îäíà êàìåíêà.
•	 Êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ òàê, ÷òîáû òåêñò 

ëåãêî ÷èòàëñÿ ïîñëå óñòàíîâêè.
•	 Êàìåíêè íåëüçÿ óñòàíàâëèâàòü â íèøå.

3.1. Enne paigaldamist
Enne kerise paigaldamist tutvu paigaldusjuhisega 
ja pööra tähelepanu alljärgnevale:
•	 Kerise võimsus ja tüüp sobivad antud sauna. 

Sauna maht peab vastama tabelis 2 antud 
suurustele.

•	 Toitepinge on kerisele sobiv.
•	 Kerise paigalduskohal on tagatud joonisel 6 

ning tabelis 2 toodud ohutuskauguste mini-
maalsuurused.

Nimetatud näitajaid tuleb mööndusteta järgida, kuna 
nende eiramine muudab saunaruumi tuleohtlikuks.  
Veel tuleb teada, et:
•	 Saunaruumi tohib paigaldada ainult ühe elektri-

kerise.
•	 Keris peab olema paigaldatud nii, et hoiatus-

tekstid oleksid pärast paigaldamist hõlpsasti 
loetavad.

•	 Keriseid ei tohi paigaldada seinasüvenditesse.

Òàáëèöà 2.	 Äàííûå êàìåíêè òèïà Combi
Tabel 2.		  Paigalduse üksikasjad

Каменка
Keris

Мощность
Võimsus

Парильня
Aurusti

Размеры
Mõõdud

Камни 
Kivide 
kogus

Парильня
Leiliruum

Мощность 
Võimsus

Мощность 
парообра-
зования
Max. 
aurustus-
võime

Ширина/
глубина/высота
Laius/sügavus/
kõrgus

Вес
Mass

Объем
Maht

Высота
Kõrgus

кВт
kW

кВт 
kW

кг/час 
kg/h

мм 
mm

кг 
kg

макс. кг 
max. kg

2.3.!
мин. м3 
min. m³

макс. м3 
max. m³

мин. мм
min. mm

SW45S/SW45SA 4,5 2,0 2,5 380/355/710 16,0 20 5 10 1900
SW70S/SW70SA 7,0 2,0 2,5 380/355/710 16,8 20 8 14 1900
SW90S/SW90SA 9,0 2,0 2,5 380/355/710 16,8 20 9 18 1900

мин. мм / min. mm
A B C D E

SW45S/SW45SA 20 20 35 80 1200
SW70S/SW70SA 20 20 70 80 1200
SW90S/SW90SA 20 20 80 80 1200

3.2. Çàùèòíîå îãðàæäåíèå
Ïðè óñòàíîâêå çàùèòíîãî îãðàæäåíèÿ âîêðóã êàìåíêè 
ñëåäóåò ñîáëþäàòü ðàññòîÿíèÿ, óêàçàííûå íà ðèñ. 6 è 
òàáëèöå 2.

3.3. Óñòàíîâêà ïóëüòà óïðàâëåíèÿ è äàò÷èêîâ
Ê ïóëüòó ïðèëîæåíû áîëåå äåòàëüíûå èíñòðóêöèè ïî 
åãî óñòàíîâêå.

3.2. Kaitsebarjäär
Kui kerise ümber paigaldatakse kaitsebarjäär, tuleb 
järgida joonisel 6 ja tabelis 2 toodud ohutuid kaugusi. 

3.3. Juhtimispuldi ja andurite paigaldamine
Juhtimispuldiga on kaasas täpsemad juhised puldi 
ning termostaadi andurite paigaldamiseks.

Ðèñóíîê 6.	 Ðàññòîÿíèÿ áåçîïàñíîñòè (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 6.		  Kerise ohutuskaugused (kõik mõõtmed millimeetrites)
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Ðèñóíîê 8.
Joonis 8.	

Ðèñóíîê 7.	 Óñòàíîâêà êðåï¸æíîé ðàìû (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 7.		  Kerise paigaldusraami koht (kõik mõõtmed millimeetrites)

B

A
A

B

A
CC C C C

B B B

BAA

KV50SE-KV90SED29SE

T7C-T9C, K11GS-K15GS

CC

BBBB

CC

D D

D

T7C-T9C, K11GS-K15GS

D

DA

A
min.

A
max.

B
min.

C
min.

D
min.

K11GS 70 170 50 70 1200
K13,5GS 100 200 50 100 1400
K15GS 100 200 50 100 1400
T7C 80 120 35 60 1250
T9C 120 150 50 80 1250
KV50SE 35 - 20 - 1100
KV60SE 50 - 60 - 1100
KV80SE 100 - 90 - 1100
KV90SE 120 - 100 - 1100
D29SE 10 - - - 900
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3.4. Установка каменки
См. рисунки 6 - 10.
1.	 Подключите кабель питания к каменке (рисунок 

9).
2.	 Закрепите настенный кронштейн к стене 

в горизонтальном положении при помощи 
подходящих крепежных материалов. Убедитесь, 
что каменка держится не только на обшивочной 
доске (рисунок 7). При установке учитывайте 
наклон пола (рисунок 8). Настенный кронштейн 
устанавливается автоматически на безопасную 
высоту не менее 80 миллиметров.

3.	 Установите каменку по месту и убедитесь, что 
она встала по центру подставки (рисунок 10:1-3)

4.	 Поверните направляющую панель для пара 
и закрепите ее к каменке и к настенному 
кронштейну (рисунок 10:4-5).

5.	 Для более надежного соединения, закрепите 
направляющую панель шурупами сзади 
(рисунок 10:6). 

6.	 Подключите сетевой кабель каменки к 
соединительной коробке на стене.

3.4. Küttekehade vahetamine
Vaata joonist 6 - 10.
1.	Kinnitage kerise ühenduskaabel (joonis 9) keri-

sega.
2.	Kinnitage kerise paigaldusraam sobivate kinnitus-

vahenditega seinale. Veenduge, et keris ei kinni-
tu pelgalt voodrilauale (joonis 7). Võtke arvesse 
põranda kallet (joonis 8). Seinaraam paigutub 
automaatselt vähemalt 80 mm ohutuskõrgusele.

3.	Tõske keris paika ja veenduge, et keris on raami 
keskel (joonis 10:1-3)

4.	Keera leilijuhtija kerise ja seinaraami külge kinni 
(joonis 10:4-5).

5.	Kindlustage kinnitused kruvidega leilijuhtija ta-
gant (joonis 10:6). 

6.	Ühendage kerise ühenduskaabel harutoosiga sei-
nas.

1 2 3

4 5 6

Ðèñóíîê 9.
Joonis 9.	
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Ðèñóíîê 10.
Joonis 10.	

1

4

2 3

5 6
2x
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3.5. Àâòîìàòè÷åñêîå çàïîëíåíèå âîäû 
(SW45SA, SW70SA, SW90SA)
Êàìåíêó ïîäñîåäèíÿþò ê âîäîïðîâîäíîé ñåòè ñ õîëîäíîé 
âîäîé ñ ïîìîùüþ ãèáêîãî ñîåäèíèòåëüíîãî øëàíãà. 
Êðîìå òîãî, â ëèíèè ïîäñîåäèíåíèÿ ê âîäå äîëæåí 
áûòü çàïîðíûé âåíòèëü. Ñì. ðèñ. 11. Ïîë ñàóíû èëè 
óìûâàëüíîãî ïîìåùåíèÿ äîëæåí áûòü îáîðóäîâàí 
íàïîëüíûì êîëîäöåì íà ñëó÷àé ïîâðåæäåíèÿ øëàíãîâ 
èëè èõ òå÷è.

3.5. Automaatne veega täitmine (SW45SA, 
SW70SA, SW90SA)
Keris ühendatakse painduva vooliku abil külma
veevõrku. Veeühenduskohal peab olema sulgurventiil. 
Vt. joonis 11. Sauna ja/või pesuruumi põrandast 
peab olema äravool kanalisatsiooni: see hoiab ära 
uputused voolikudefektide ja lekete korral.

Ðèñóíîê 11.	 Àâòîìàòè÷åñêîå çàïîëíåíèå âîäû
Joonis 11. 	 Automaatne veega täitmine

R¾

Запорный вентиль
Sulgurventiil

Холодная вода 
1,5‒4,0 бар
Külm vesi 
1,5–4,0 bar

Соединительный шланг
Ühendusvoolik

3.6. Ýëåêòðîìîíòàæ
Ïîäêëþ÷åíèå êàìåíêè ê ýëåêòðîñåòè 	
ìîæåò 	 ïðîèçâåñòè òîëüêî 

êâàëèôèöèðîâàííûé ýëåêòðîìîíòàæíèê, 
èìåþùèé ïðàâî íà äàííûé ðîä ðàáîò, â 
ñîîòâåòñòâèè ñ äåéñòâóþùèìè ïðàâèëàìè.
•	 Êàìåíêà ãèáêèì ïðîâîäîì ïîäñîåäèíÿåòñÿ ê 

ñîåäèíèòåëüíîé êîðîáêå (ðèñ. 12: 3) íà ñòåíå 
ñàóíû. Cîåäèíèòåëüíàÿ êîðîáêà äîëæíà áûòü 
áðûçãîçàùèùåííîé è íàõîäèòüñÿ íà ðàññòîÿíèè íå 
âûøå 500 ìì îò ïîëà.

•	 Â êà÷åñòâå êàáåëÿ (ðèñ. 12: 2) ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü 
ðåçèíîâûé êàáåëü òèïà H07RN-F èëè ïîäîáíûé. 
ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Èñïîëüçîâàíèå êàáåëÿ ñ ÏÂÕ-
èçîëÿöèåé çàïðåùåíî âñëåäñòâèå åãî 
ðàçðóøåíèÿ ïîä âîçäåéñòâèåì òåïëà. 

•	 Åñëè ñîåäèíèòåëüíûé èëè ìîíòàæíûé êàáåëü 
ïîäõîäÿò ê ñàóíå, èëè ñêâîçü ñòåíû ñàóíû, íà 
âûñîòå áîëåå 500 ìì, îíè äîëæíû âûäåðæèâàòü ïðè 
ïîëíîé íàãðóçêå òåìïåðàòóðó 170 °Ñ. Ïðèáîðû, 
óñòàíàâëèâàåìûå íà âûñîòå áîëåå 500 ìì îò 
óðîâíÿ ïîëà ñàóíû, äîëæíû áûòü ïðèãîäíûìè 
äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ ïðè òåìïåðàòóðå 125 °Ñ 
(ìàðêèðîâêà Ò125).

 
3.6. Elektriühendused

Kerise võib vooluvõrku ühendada vaid profes-
sionaalne elektrik, järgides kehtivaid eeskirju.

•	 Keris ühendatakse poolstatsionaarselt ühendus-
karpi (joonis 12: 3) leiliruumi seinal. Ühendus-
karp peab olema pritsmekindel, ning selle mak-
simaalne kõrgus põrandast ei tohi olla suurem 
kui 500 mm.

•	 Ühenduskaabel (joonis 12: 2) peab olema 
kummiisolatsiooniga H07RN-F tüüpi kaabel või 
samaväärne. Tähelepanu! Termilise rabenemise 
tõttu on kerise ühenduskaablina keelatud kasu-
tada PVC-isolatsiooniga kaablit. 

•	 Kui ühendus- ja paigalduskaablid on kõrgemal 
kui 1 000 mm leiliruumi põrandast või leiliruumi 
seinte sees, peavad nad koormuse all taluma 
vähemalt 170 °C (näiteks SSJ). Põrandast 
kõrgemale kui 1 000 mm paigaldatud elektri-
seadmestik peab olema lubatud kasutamiseks 
temperatuuril 125 °C (markeering T125).

Ðèñóíîê 12.	 Óñòàíîâêà êàìåíêè
Joonis 12. 		  Kerise ühendamine elektrivõrku

2

3

1

m
ax

. 
5
0
0
 m

m

1. Êîðîáêà ýëåêòðîïîäêëþ÷åíèé
2. Ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü
3. Cîåäèíèòåëüíàÿ êîðîáêà

1. Lülitikarp
2. Ühenduskaabel
3. Lülitustoos
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Ðèñóíîê 13.	 Ýëåêòðîìîíòàæ
Joonis 13. 	 Elektriühendused

SW70S, SW90S

N W1 PU VN

1

2 4

N W

1

2 4

N

SW70SA, SW90SA

W1NN PU V W

SW45S

N W1 PU VN

1

2 4

N W

1

2 4

N

SW45SA

W1NN PU V W

A B A B

A B A B

Автоматическое заполнение воды
Automaatne veega täitmine 

Автоматическое заполнение воды
Automaatne veega täitmine 

Ìîäåëü
Mudel

Ìîùíîñòü
Võimsus

êÂò/kW

Êàìåíêà
Keris

Èñïàðèòåëü
Aurusti

êÂò/kW

Ïðåäîõðàíèòåëü
Kaitsmed

A

Ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü
Kaablid
400 V 3N~
mm2

A B A + B

SW45S/ SW45SA 4,5 2 x 2260 W 2,0 3 x 10 5 x 1,5 2 x 1,5 7 x 1,5

SW70S/SW70SA 7,0 3 x 2260 W 2,0 3 x 10 5 x 1,5 2 x 1,5 7 x 1,5

SW90S/SW90SA 9,0 3 x 3000 W 2,0 3 x 16 5 x 2,5 2 x 2,5 7 x 2,5

3.6.1. Рекомендуемые пульты управления
•	 Harvia Xenio CX110C
•	 Harvia Xafir CS110C
•	 Harvia C105S 

Пульты управления самых последних моделей 
представлены на нашем сайте www.harviasauna.
com.

3.6.2. Ñîïðîòèâëåíèå èçîëÿöèè 
ýëåêòðîêàìåíêè
Ïðè ïðîâîäèìîì âî âðåìÿ çàêëþ÷èòåëüíîé ïðîâåðêè 
ýëåêòðîìîíòàæà êàìåíêè èçìåðåíèè ñîïðîòèâëåíèÿ 
èçîëÿöèè ìîæåò áûòü âûÿâëåíà «óòå÷êà», ÷òî 
ïðîèñõîäèò áëàãîäàðÿ âïèòûâàíèþ àòìîñôåðíîé 
âëàæíîñòè â èçîëÿöèîííûé ìàòåðèàë íàãðåâàòåëüíûõ 
ýëåìåíòîâ (òðàíñïîðòèðîâêà, ñêëàäèðîâàíèå). 
Âëàæíîñòü èñïàðèòñÿ â ñðåäíåì ïîñëå äâóõ 
íàãðåâàíèé êàìåíêè.

Íå ïîäêëþ÷àéòå ïîäà÷ó ïèòàíèÿ 
ýëåêòðîêàìåíêè ÷åðåç óñòðîéñòâà 

çàùèòíîãî îòêëþ÷åíèÿ.

3.6.1. Sobilikud juhtimiskeskused
•	 Harvia Xenio CX110C
•	 Harvia Xafir CS110C
•	 Harvia C105S

Vaata uusimat juhtimiskeskust meie kodulehel  
www.harviasauna.com. 

3.6.2. Elektrikerise isolatsioonitakistus
Elektriinstallatsioonitööde lõppinspekteerimisel võib 
kerise isolatsioonitakistuse mõõtmisel täheldada 
"leket", mis tuleneb sellest, et kütteelementide 
isolatsioonimaterjali on imendunud mingil määral 
niiskust (ladustamise, transpordiga seoses). Niiskus 
kaob reeglina pärast paari kütmiskorda.

Ära lülita kerist vooluvõrku läbi lekkevoolulüliti.
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3.7. Замена нагревательных элементов
См. рисунок 14.
1.	 Отключите электрокабель каменки, уберите 

камни и снимите каменку со стены.
2.	 Раскройте держатели пластины(2 шт.). 
3.	 Снимите пластину.
4.	 Откройте лючок в днище каменки.
5.	 Отсоедините провода и крепежный винт 

нагревательного элемента.
6.	 Снимите нагревательный элемент и вставьте 

новый.
7.	 Соберите в обратном порядке.

3.7. Küttekehade vahetamine
Vaata joonis 14.
1.	Ühendage kõik elektriühendused lahti, eemaldage 

kerisest kivid ja võtke keris seinaraamilt maha.
2.	Väänake küttekehade tuge kinni hoidvad kinni-

tused lahti (2 tk). 
3.	Tõmmake küttekehade tugi välja.
4.	Avage hooldusluuk kerise põhjas.
5.	Võtke küttekeha juhtmed ja kinnituskruvi lahti.
6.	Eemaldage küttekeha ja pange uus selle asemele.
7.	Pange keris vastupidises järjekorras uuesti kokku.

1

3 4 5

2

2x

Ðèñóíîê 13.
Joonis 13.	
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1

2
5

3 46

7

SW45S/SA 2 x 2260 W / 230 V ZCU-823
SW70S/SA 3 x 2260 W / 230 V ZCU-823
SW90S/SA 3 x 3000 W / 230 V ZCU-830

ZSN-250 
Thermostat

Silicon rubber

ZSK-764 
Overheating 
protector

1 ÒÝÍ èñïàðèòåëÿ, â ñáîðå Auruti kütteelement, monteeritud 2000 W/230 V ZH-104 1

2 Ðåçåðâóàð äëÿ âîäû Veepak, monteeritud ZCU-115 1

3 Òåðìîñòàò 110 oC Termostaat 110 oC ZSN-250 1

4 Çàùèòà îò ïåðåãðåâà Ülekuumenemiskaitse ZSK-764 1

5 Êàìåííàÿ ÷àøêà èç ãîðøå÷íîãî êàìíÿ Kivianum ZSS-505 1

6 Силиконовый шланг Silikoonvoolik ZH-175 1

7 Ýëåêòðîìàãíèòíûé âåíòèëü MG ventiil ZSS-610 1

4. ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ 4. TAGAVARAOSAD


